[image: ]  





                                                                                                                      
 OWNER’S MANUAL




[image: ]

















INHALTBitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie Ihr neues Laufband in Betrieb nehmen.
Please carefully read this entire manual before operating your new treadmill.
BEDIENUNGSANLEITUNG / OWNER’S MANUAL
Zusatzgriffe / Extended Handrails
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[bookmark: OLE_LINK1]CHECKLISTE FÜR DIE MONTAGE



#009. 5/16" × 3/4" 
Innensechskant-Schraube (14 St.)
#010. Kombi-Werkzeug M5 Innensechskant / Kreuzschlitz-Schraubendreher




WEITERE INKLUDIERTE TEILE:
· 2 Handgriffstützen
· 2 Verbindungsrohre
· 1 Stützbasis


[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK6]MONTAGEANLEITUNG

SCHRITT 1
Klappen Sie Ihr Laufband zusammen.
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Heben Sie das Laufdeck an, bis die 
Verriegelung einrastet.





SCHRITT 2
Verwenden Sie den M5-Innensechskant (010), um die Schrauben zu entfernen und die quadratische Endkappe am Handgriff (R, L) abzunehmen.













SCHRITT 3
[bookmark: _Hlk135922871]Befestigen Sie die Handgriffstützen (003) mit 4 Innensechskantschrauben (009) an der Stützbasis (004) mit Hilfe des Innensechskantschlüssels (010).

Setzen Sie das linke (001) und rechte (002) Verbindungsrohr in die Handläufe des Gerätes ein und befestigen Sie die Rohre mit 6 Innensechskantschrauben (009) mit Hilfe des Innensechskantschlüssels (010).
Verschrauben Sie dann die Verbindungsrohre (001/002) mit den Handgriffstützen (003) wie abgebildet mit 4 Innensechskantschrauben (009).













SCHRITT 4
Klappen Sie nun das Laufband zur Benutzung wieder aus.
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· Drücken Sie das Laufdeck mit der linken Hand nach vorne und ziehen Sie den Entriegelungshebel mit der rechten Hand nach unten.
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· Senken Sie das Deck vorsichtig auf den Boden ab, während Sie es mit einer Hand stützen.

















Explosionszeichnung
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Teileliste


	Teil Nr.
	Beschreibung
	Menge

	[bookmark: _Hlk252453535]001
	Linkes Verbindungsrohr
	1

	002
	Rechtes Verbindungsrohr
	1

	003
	Handgriffstützen
	2

	004
	Stützbasis
	1

	005
	PVC-Handgriff, links
	1

	006
	PVC-Handgriff, rechts
	1

	007
	Fußpolster
	3

	008
	Rechteckige Endkappe
	2

	009
	5/16" × 3/4"_Innensechskantschrauben
	14

	010
	Kombi-Werkzeug M5
	1

	011
	M10 × 5T_Mutter
	3




Eingeschränkte Herstellergarantie
Die Dyaco Europe GmbH gewährt bei Verwendung im Haushalt auf alle Teile eine Garantie für die untenstehende Zeitspanne ab dem Kaufdatum, wie im Kaufbeleg angegeben, oder, bei Lieferung ab Lieferdatum. Die Pflichten der Dyaco Europe GmbH umfassen die Lieferung neuer oder aufbereiteter Teile nach Wahl der Dyaco Europe GmbH und den technischen Support für unsere unabhängigen Händler und Serviceunternehmen. Bei Fehlen eines Händlers oder Serviceunternehmens wird diese Garantie von der Dyaco Europe GmbH direkt an den Kunden geleistet. Die Garantiezeit gilt für die folgenden Bauteile:
Rahmen: 10 Jahre
Alle anderen Teile: 2 Jahre
ÜBLICHE PFLICHTEN DES VERBRAUCHERS
Diese Garantie gilt nur für Produkte, die im üblichen Rahmen für die Verwendung im Haushalt eingesetzt werden. Der Verbraucher ist für die folgenden Dinge verantwortlich:
1. Ordnungsgemäßer Gebrauch des Sportgeräts gemäß den Hinweisen dieser Gebrauchsanleitung, einschließlich Wartung.
2. Ordnungsgemäßer Anschluss an ein Stromnetz mit ausreichender Spannung, Austausch durchgebrannter Sicherungen, Reparatur loser Verbindungen oder Defekte der Haus- oder Einrichtungsverkabelung.
3. Kosten, um das Sportgerät für den Service zugänglich zu machen, einschließlich jeglicher Teile, die beim Versand ab Werk noch nicht Teil des Laufbandes waren.
4. Schäden an der Laufbandoberfläche während des Transports, der Installation oder der Folgeinstallation.
Diese Garantie schließt Folgendes aus:
1. FOLGESCHÄDEN, KOLLATERALSCHÄDEN ODER BEILÄUFIG ENTSTANDENE SCHÄDEN WIE SACHSCHÄDEN UND ANFALLENDE NEBENKOSTEN, DIE INFOLGE EINES VERSTOSSES GEGEN DIESE SCHRIFTLICHE ODER EINE ANDERE IMPLIZIERTE GARANTIE ENTSTANDEN SIND.
2. Vergütungen für Kundendiensteinsätze an den Verbraucher. Vergütungen für Kundendiensteinsätze an den Händler, die nicht Störungen oder Defekte an Qualität oder Material betreffen, für Geräte, deren Garantiezeit abgelaufen ist, für Geräte, deren Vergütungszeit für Kundendiensteinsätze abgelaufen ist, für Laufbänder, die keinen Teileaustausch erfordern oder die nicht für die gewöhnliche Verwendung im Haushalt eingesetzt wurden.
3. Schäden aufgrund von Arbeiten, die nicht von autorisierten Serviceunternehmen durchgeführt wurden, von Teilen, die keine Originalteile des Herstellers sind, oder von externen Einflüssen wie Veränderungen, Modifikationen, Missbrauch, Fehlgebrauch, Unfälle, ungeeignete Wartung, ungeeignete Stromversorgung oder höhere Gewalt.
4. Produkte, bei denen die Original-Seriennummern entfernt oder verändert wurden.
5. Produkte, die verkauft, übertragen, getauscht oder an Dritte weitergegeben wurden.
6. Produkte, die als Ausstellungsstücke in Geschäften verwendet werden.
7. DIESE GARANTIE ERSETZT AUSDRÜCKLICH ALLE ANDEREN AUSDRÜCKLICHEN ODER IMPLIZIERTEN GARANTIEN, EINSCHLIESSLICH DEN GARANTIEN FÜR ALLGEMEINE GEBRAUCHSTAUGLICHKEIT UND/ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK.

KUNDENDIENST
Bewahren Sie Ihren Kaufbeleg auf. Vierundzwanzig (24) Monate ab dem Lieferdatum stellen die Garantiezeit dar, falls Serviceleistungen benötigt werden. Wenn Serviceleistungen erfolgen, sollten Sie in eigenem Interesse Belege verlangen und diese aufbewahren. Diese schriftliche Garantie verleiht Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte. Je nach Bundesstaat besitzen Sie auch andere Rechte. Serviceleistungen unter dieser Garantie müssen durch die folgenden Schritte in dieser Reihenfolge beantragt werden:
1. Wenden Sie sich an Ihren Fachhändler.
2. Wenn Zweifel bestehen, wo die Serviceleistungen beantragt werden sollen, wenden Sie sich an unsere Serviceabteilung unter service@dyaco.de
3. Die Pflichten der Dyaco Europe GmbH aufgrund dieser Garantie sind begrenzt auf die Reparatur oder den Austausch des Produktes, nach Wahl der Dyaco Europe GmbH, durch eines unserer autorisierten Servicecenter. Alle Reparaturen müssen im Vorfeld von der Dyaco Europe GmbH genehmigt werden. Wenn das Produkt an ein Servicecenter versendet wird, trägt der Kunde die Transportkosten zum und vom Servicecenter.
Der Eigentümer ist verantwortlich für die ausreichende Verpackung beim Versand an die Dyaco Europe GmbH. Die Dyaco Europe GmbH haftet nicht für Transportschäden. Machen Sie alle Schadensersatzansprüche für Transportschäden bei dem entsprechenden Transportunternehmen geltend. SENDEN SIE KEINE GERÄTE OHNE RÜCKSENDENUMMER AN UNSER UNTERNEHMEN. Die Annahme aller Geräte, die ohne Rücksendenummer bei uns eintreffen, wird verweigert.
4. Für weitere Informationen oder zur Kontaktaufnahme mit unserer Serviceabteilung per Post, senden Sie Ihr Anliegen bitte an:
Dyaco Europe GmbH Friedrich-Ebert-Str. 75 51429 Bergisch Gladbach
Die Dyaco Europe GmbH behält sich das Recht vor, die beschriebenen oder abgebildeten Produkteigenschaften oder -spezifikationen ohne Vorankündigung zu verändern. Alle Garantien werden gewährt von der Dyaco Europe GmbH.

Dyaco Europe GmbH
Friedrich-Ebert-Str.75
51429 Bergisch Gladbach
Info@dyaco.de
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ASSEMBLY PACK CHECKLIST



#010. Combination M5 Allen Wrench & Phillips Head Screw Driver
#009. 5/16" × 3/4" Button 
Head Socket Bolt (14 pcs)





FURTHER PARTS INCLUDED:
· 2 Handgrip Stabilizers
· 2 Handgrip Connecting Tubes
· 1 Stabilizer Base


ASSEMBLY INSTRUCTIONS

STEP 1
Set your treadmill into the folded position.


[image: ]







Lift the deck until the latch clicks in place.





STEP 2
Use the M5 L Allen Wrench (010) to remove the screws and take away Square End Cap on the Hand grip (R, L).












STEP 3
Install the Handgrip Stabilizers (003) into U-shaped Stabilizer Base (004) using 4 pcs of 5/16” × 3/4” Button Head Socket Bolts (009) securing with the M5 L Allen Wrench (010).

Insert the Left Handgrip Connecting Tube (001) and Right Handgrip Connecting Tube (002) into the Handgrip Base of the Unit and use the M5 L Allen Wrench (010) to tighten 6 pcs of 5/16” × 3/4” Button Head Socket Bolts (009) to secure them together.

After that use the M5 L Allen Wrench (010) to tighten 4 pcs of 5/16” × 3/4”_Button Head Socket Bolts (009).













STEP 4
The treadmill can now be unfolded for use.
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· Push running deck forward with left hand and pull the release lever downward with right hand.
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· Gently lower the deck to the floor, supporting the deck with a hand.


















Exploded View Diagram
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Parts List




	Part Number
	Part Description
	Qty per unit

	001
	Left Handgrip Connecting Tube
	1

	002
	Right Handgrip Connecting Tube
	1

	003
	Handgrip Stabilizer
	2

	004
	Stabilizer
	1

	005
	PVC Handgrip (L)
	1

	006
	PVC Handgrip (R)
	1

	007
	Foot Pad
	3

	008
	Square End Cap
	2

	009
	5/16" × 3/4"_Button Head Socket Bolt
	14

	010
	M5_Allen Wrench Head Screw Wrench
	1

	011
	M10 × 5T_Nut
	3
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